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Előfizetési felhívás.
A  „ Fejérmegyei Napló“  a helyi viszonyokra 

való tekintettel ezentúl hetenként, kétszer: s z e r -  
d á n  és s z o m b a t o n  j e l e n i k  m eg  r e n 
d e s e n , hő tartalommal, kimentő értesítésekkel, 
de külön számot fo g  kiadni valahányszor szük
sége merül fél annak, hogy olvasó közönségét 
fontosabb eseményekről gyorsan értesítse.

Működésében mindazon kiváló politikai és 
zsiirnalisztiJcai erők fogják támogatni, kiknek 
eddig köszönhette, hogy csikkéinek alapossága 
és informáczióinak megbízhatósága által az 
egész országban ismertté és elterjedőé vált. Táv
irati és telefonértesítések révén jövőre is el
látja olvasóit a kül- és belföld eseményeinek 
híreivel, s gondot fog  fordítani t á r c z a - r o -  
v a t á r  a is, hogy irodalmi színvonalon álló 
olvasmányokat nyújtson közönségének.

A  „ F e j é r m e g y e i  N a p l ó “ nem üz
leti vállalat, hanem élvek harczosa. Olvasói
nak uj évtől kezdve azt a kedvezményt is 
nyújtja, hogy a z  e g y  é v i  e l ő f i z e t é s  á r á t  
l e s z  á l l í t j  a 0  f r t r ó l  ö  fr t r a . Bizalommal 
fordulunk eddigi olvasóinkhoz, hogy megújítván 
előfizetéseiket, ez által is járuljanak hozzá 
élveink terjesztéséhez és győzelemre viteléhez.

A  „ F E -J É ÍiM E G Y E f X J }P L Ó “
szerkesztősége.

Gazdasági érdekképviselet.
(K . 0 . )  Bárm ennyire is hangoztatta a 

töldm ivelésügyi politika a jóakaratot, m ely- 
lyel a válságba ju tott foldinivelésUgyön se
gíteni akar, mi őszinte igyekezettel sem tu
dunk egyetlenegy intézkedésre rámutatni, 
m elyből jó  szándékra következtetni lehetne. 
Pedig  a szabadelvű párt m ég sohasem volt 
o lyan  nagyra egyetlenegy loldm ivelésiigyi 
miniszterével, mint épen Darányival, kinek 
nagy szakértelmet és akaraterőt tulajdonit. 
D e  használ-e a m agyar földm ivelésíigynek 
a j ó  szándék, használ-e a szakértelem, mi
kor minisztereinkben hiányzik a független 
ség, m ely a sikeres m űködésnek m ellőz- 
hetelen kelléke ? Sajnos, minisztereink mind
egyikének,-' d e  k ivált - a  fö ld iá i velésttgyi 
m iniszternek, k inek az ország agrár-érde
keit a liberális tábor m erkantil gazdasági 
theoriáival szem ben kellene erélyesen m eg- 
védelm eznie, van leginkább m egkötve a 
keze. A  politikai érdekviszonyok ily  kons- 
tellácziója mellett hiába való a szakértelem, 
hiába való a jóa karat; —  de m ég ezt is 
kétségbe kell vonnunk, m ivel ha a íö ld - 
m ivelésügyi minisztérium szivén viselné a 
m agyar gazdaosztály ügyét, már régen 
gondoskodott volna, h og y  mást ne említ

sünk, m egfelelőbb, az agrár érdek védelmét 
bizsitó gazdasági érdekképviseletről.

Mert mit látunk'? A  szabadelvű rend
szert jellem ző czentralísztikus irány, mely 
m űiden hatalmat az állam, illetőleg az 

' államhatalmat kezelő korm ány kezében 
összpontosit, miut mindenütt, a ioldmivelési 
politikában is érvényre jutott. Ez a czent- 
ralisztikus irány annyira elhatalmasodott, 
h og y  egyesületek s szövetkezetek a kor
m ánypolitika szolgálatába szegődtek. Lát
ju k , hogy a kulturegvesületek a szabad
elvű politika védő bástyá i: látjuk, hogv az 
o ly  szövetkezetek megalakulása elé. melyek 
szabadelvű politikát csinálni uem akarnak 
hanem  csak a közérdeket szolgálni, aka
dályokat gördít a kormánypolitika, A  sza
badelvű rendszer csak oly  érdekképviseletet 
tűr meg. mely a szabadelvű eszmék tán- 
torithatlan harczosa. A  iöldmivelésügyi 
politika ezen rendszer keretébe beékelve 
nem cselekedhetek másként. F é l minden 
o lv  érdekképviselettől, hol a gazda jogos kö
vetelései lesznek hangoztatva, irtózik o lv  ér
dekképviseletül, m elyben a gazdaosztálv fel- 
togása szabadon nyilvánul s m egakadályoz 
minden oly  érdekképviseletet, m elv —  ha
bár törvényes eszközökkel —  a gazda
osztály érdekét m egvédhetné és jogos kö-

A  m a g y a r R ocam bole.
(Somoskeöy Géza.)

— A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárezája. —
K i nem olvasta volna közülünk ifjú évei

ben valamelyik részét a világ leghosszabb 
regényének, melyet a kiapadhatatlan fantáziájú 
Ponson du Terrail az 50-es években „Rocam
bole ifjúságau czimmel megkezdett, s talán 
82 köteten át folytatott Rocambole haláláig, 
feltámadásáig és végleges, visszavonhatatlanul 
utolsó elhunytáig ? Európa összes kölcsön- 
könyvtárainak legkeresettebb „kincse" volt é 
regény, s a képzelet-szülte hősnek az alakja 
átment a kiiztudalomba, mint megtestesitője a 
romantikus szélhámosságnak.

A  regény maga kiment a divatból, de a 
való élet felszínre hozott egy alakot, kire mél
tán ráillik a Rocambole név. E gy zseniális 
embert, megáldva a természettől ritka képes
ségekkel és vonzó külsővel, ki lehetett volna 
hírneves államférfi, politikus vagy diplomata, 
a szerint a melyik pályára vetette volna ma
gát, ki azonban véralkatánál és nyugtalan ter
mészeténél fogva egyik sem lett,  ̂hanem lett 
az uj Rocambollá. Akit ismer az ó- és az uj-

világ, a ki lázban tartotta a kontinens majd 
minden fővárosának rendőrségét éveken át. a 
kihez mégis nekünk van a legtöbb közünk, 
mert hazánk szülötte: a magyar faj minden 
kiváló tulajdonságával és ráadásul az összes 
internaczionális hibákkal.

Ez az uj Rocambole: Somoskeöy Gréza.
*

Valamint a Quarnero-menti fürdő-szezon 
elején mindig pontosan megjelenik az a bizo
nyos czápa, mely az ismeretlen fiirdövendégek 
lábszárait amputálja; az Atlanti Oczeánban 
pedig az uborka szezon derekán felmerül az 
óriás tengeri kígyó : azonképen Somoskeöy 
neve is belejön a lapok hírrovatába, valahány
szor megszaporodnak a merészebb betörések, s 
a rendőrség a tettesek nyomait csak bot
tal üti.

Annyira van a közvélemény, hogy egy 
nagyobb szabású stiklit nem tud elképzelni az 
ö közreműködése nélkül. Mikor a föpostáról 
elemelték a negyed milliós postakiszlit, egész 
ország irigyelte Somoskeöyt; mikor Béc3ben 
G-ranichstádten ékszerészhez- utat ástak a falon 
keresztül és 200,000 frtnyi drágaságot tüntet
tek el: Austria Magyarország egyetértelmüleg 
bámulta Somoskeöy vakmerő leleményességét; 
sőt a mikor Viktória német császárné mesés 
értékű brillantjai lábra keltek a berlin-osbornei j 
utazás alatt, a magyar policzisták némi haza- 1

fias büszkeséggel véleményezték : -ez a mi 
SomoskeÖynk miive,** s a közönség körében 
gyökeret vert a hit. hogy hazánkfia főnöke és 
lelke a nemzetközi tolvaj bandának.

Ennyi és ilyen renomméval egy Herosz- 
trátes is megelégedhetne.

De a közönség tévedésben van. s -,nagy- 
rabecsülését" méltatlanra pazarolja, mert Somos
keöy az efajta kézi munkától ép o ly  távol áll, 
mint akár a miniszterelnöki beszédek fogalma
zásától. Nem mintha ez utóbbira, vagy amazokra 
képes uem volna, de azon egyszerű ok miatt, 
hogy nincs rászorulva. A  pénz és vagyonszer
zésnek kényelmesebb és kevesebb koczkázattal 
járó utait ismervén, Somoskeöy mindig az eszé
vel dolgozott és soha a kezeivel.

*
Ámbár élete épenséggel nem nyitott könyv, 

múltjának minden egyes ismert fázisa bizony
ság a mellett, hogy egyike a 19-ik század leg
kiválóbb kalandorainak. Zseni, a maga nemé
ben, jóban és roszban egyaránt. A  sors akarta, 
hogy az ö zsenije leteljen az egyenes útról.

Pedig milyen egyszerű, nyugalmas pályá
nak indult! Mint régi nemes, de szegénysorán 
család gyermeke a papi pályára volt szánva. 
Gimnáziumi évei alatt, az ötvenes évek köze
pén, élénk esze és rakonezátlan esinyei tímtet- 
ték ki tanulótársai közöl a lőcsei főiskolában. 
Hatodosztályos korában elkövetett kihágása

Mai lapunk 8 oldal.



FEJERMKGYEÍ NAPLÓ.

És ha az ellenzék vihart zúdít a kormányra, 
vessenek magukra azok, kik a korrupczié dé- 
delgetéso által elkeserítik a népet és kompro- 
mitálják országunkat a külföld elött.f

A katholikus kör közgyűlése.
Örvendetes napja volt vasárnap Székes- 

fejérvíir katholikus közönségének. A z egy 
év  éta fennálló katk. kör közgyűlése al
kalmat szolgáltatott annak dokumentálá
sára, hogy a katholikus szellem szent 
István városában nemcsak foltámadt, de él, 
virágzik és nemes gyüm ölcsöket van hi
vatva teremni. Jól esett látnunk, hogy a 
közgyűlés iránt, m elynek tárgysorozata 
semmi rendkívülit nem Ígért, mily nagy 
és buzgó érdeklődés nyilvánult. Nem csu
pán a belvárosi kör tagjai, hanem az összes 
külvárosok fiókegyletei megjelentek, im po
záns hallgatóságot képezve a czisztercziták 
főgimnáziumának dísztermében. T öbb  mint 
1000 tag hallgatta kom oly figyelemmel 
ama lelkes beszédeket, m elyek a védnök, 
az elnök és a titkár szájából elhangzottak.

Nem volt itt szó politikáról és nép
pártról. Mllenségeiuk hiába rágalmazták 
előre és talán gyanúsítják utólag is a katb. 
k ört: a jelentések és a buzdító szavak 
csupiiu arra szorítkoztak, hogy a kath. 
társadalom tömörülésének szükséges voltát 
bizonyítsák. A  katholikus körök e tömö
rülésnek közvetítői. A  mi ezután követke
zik : az összetartózóság érzetéből kifolyó k ö
zös nézetek, s a nézetek érvényesítésére 
irányuló akczió : mindez már kívül esik a 
katholikus körök falain. Ez a polgárok 
szabad elhatározásának és cselekvésének 
nyilvánulása, m elyet alkotmányos állam
ban kifogásolni vagy megtámadni a leg 
nagyobb!) jogtalanság.

Nem habozunk bevallani, hogy a 
székesfejérvári kath. körök megalakításá
nak és fennállásának máris sok üdvös és 
örvendetes jelenségét látjuk a köz- és tár

sadalmi életben. Éa még job ban  fo g to k  
örülni, ha a katholikus- szellem hatása 
jövőre intenzivebbé válik. Hasznára lesz ez 
első sorban városunknak, s a példanyujtás 
révén az egész országnak. A zokat a l l é n 
kéit szavakat, m elyeket Szekesfejérvár 
püspöke hangoztatott a közgyűlésen, min
den katoliku sn ak  m eg kell szívlelnie, hogy 
híven teljesíthesse a haza iránt való köte- 
lességeit.

A  közgyűlést megelőzőleg a kör tagjai 
délelőtt Vall-kor szent-misét hallgattak a cis- 
tercziták templomában. A  misét P r i f a c h  
J ózse f nagyprépost végezte. Mise után felvonul
tak a gimnasium dísztermébe, hol az elnöki 
asztalt P r i f  a c h Józszef nagyprépost fog
lalta el. Féitizenkettökor jelent meg dr. 
S t e i n e r  Fülöp püspök, kit a hallgatóság 
lelkes éljenzéssel üdvözölt.

A  gyűlést P r i f a c h  elnök a követ
kező nagyszabású, és mély hatást keltő be
széddel nyitotta meg:

Méltóságom Fötisztelendo Püspök és pápai 
Trónálló-védnök U r !

Mélyen t^zteit Közgyűlés!
A miután oly eped ve sóhajtoztunk: azt Isten 

kegyes jóvoltából végre szerencsésen elértük. 
Forró vágyunk volt ugyanis, hogy akik érze
lemre nézve már eddig is egyek voltunk, külsőleg 
is egyesülhessünk] oly otthonban, hol egymással, 
többször találkozva, közelebbről megismerkedhes
sünk, társadalmi ügyeinket bizalmasabban megbe
szélhessük. kath. meggyőződésünknek megfelelő 
viselkedésre és cselekvésre egymás lelkesedé
séből erőt menthessünk, kath. érdekeinket üd
vös eszmecserék által alajmsan megvitathassuk 
és közös megállapodás szerint azokat minden 
egyes alkalommal sikeresen előmozdíthassuk, 
szóval, hogy bensöleg egyesülve és külsőleg, 
sorakozva, mint egy  jó l szervezett tömör tes
tület vethessük ott. a hol kell. latba akaratunk 
súlyát és terelhessük biztos révbe jogos óhaj
tásaink sajkáját!

És hogy mennyire szükséges részünkről 
napjainkban ezen egyesülés és tömörülés, mu
tatják a sajnálatos viszonyok, melyek közt 
élünk. íme mi katholikusok. kik pedig szent

* M odern angyal.
Irta: Kincs István.

— A „Fejórmegyei Nnpló“ eredeti tárcsája. —

■Vngyal v°lf ö, valóságos angyal: szárnya 
kellett volna csak, hogy direkte beleröpüljön a 
mennvország teljes közepébe. Utt is megcsu- 
dáltak volna az ártatlanságát, a szerénységét 
s azt az áldott jó  szivét.

.... Cf abl>o?y a világ úkulájából régen kitö- 
ro i . .  r aa foeálizmus üvege s az élet, ez a 
csalárd optikus, a roülizmus lencséjét tette he
lyébe. A világ, hogy először nézett rajta keresz- 
, 1 tudta hányadán van, a megerőltetés 

akárhányszor fakasztott szeméből tájé könye- 
két, hanem lassan beletörődött: megszokta már, 
hogy az ókulaja már most a visszájáról mu
tassa a képeket. Azért nem látott abban az 
angyalban a patikus feleségénél egyebet.

A  patikus Fényes Gabi volt. Ö tudta 
egyedid, hogy az ö felesége angyal — valósá
gos angyal.

Csakhogy az angyalok fölött beborult 
az ég manapság. A  sorsuk hasonlít az őzike 
sorsához, mely az őserdő pusztulása után a 
kukoriczásban veszi magát. H a a vadászterü
let bérlője meg is könyörül rajta — hajszolni

kezdik a vadorzók. S a hajsza vége az őzike 
pusztulása.

Fényes Gabi feleségét is megkörnyékezte 
j a veszedelem. Hiába volt olyan tiszta mint a 

hó, hiába lángolá a félje iránti szerelem mint 
kánikulai napsugár — némely ember előszere
tettel viseltetik a fagyos tél iránt, a másik 
meg a nyárért szokott élni halni. IvÖvetkezés- 
kép az angyal sem hagyta hidegen a világot.

Utána bomlott minden ember, 
j Annyian jártak Fényes Gabi vendégsze- 
j rctö házához, hogy a siirgonyhordó az urakat 
! rendesen itt kereste s ha véletlen csakugyan 
j nem találtattának volt itt, csak azután ment a 
! lakására. S hogy ezek az urak nem Fényes 
I Gabi szerelmetes orczái kedvéért adták egy- 
[ másnak olyan sűrűn a kilincset, azt a patikus 
I maga tudta legjobban.
j Először örült a megtiszteltetésnek. Büszke 

v ?w az, ü angyalához búcsút jár a
világ. H iába! a világból csak mégsem vészén 
k i az erény iránti tisztelet.

Hanem Fényes Gabi a végén mégis gon
dolkodóba esett. 6

Azon kezdte köszörülni az eszét, mit csi
nálna ö, ha ö is angyalnak termett volna? Ő 
blZí ? jr ne.^ .szeSödött volna a mai világban 
Se” n ..^ f jé ü l .  Szegény őrangyalok! mennyit 
erőlködnek, mennyit oktatják az embereket, 
m ily szívesen vinnék őket a jóra s mégis 
mennyi gazság terem a fold hátán! Lehetetten, 
hogy szívunk el ne szomorodjék, hogy szemünk 
keserű könnyeket ne hullasson annak láttára.

1É96. február 12.

István első királyunk korától fogva mai napig 
Magyarországnak ős lakói vagyunk és hazánk 
népességének még most is két harmadát: ké
pezzük, műveltségre nézve pedig semmivel sem 
állunk hátrább más vallásu polgártársainknál, 
szinte idegenek lettünk hazánkban! Annyira sér- 
tegettetünk legszentebb érdekeinkben, hogy 
szinte hihetetlennek tetszenék, ha fájdalom! 
való igaz nem volna; — annyira mellöztetünk 
minden téren, hogy a legbefolyásosabb állások, 
a legjövedelmezőbb hivatalok háromnegyed 
része ellenfeleink kezében van és csak mintegy 
negyedrész jut kegyelemmorzsaként elvtár
sainknak !

És vájjon honnan magyarázható meg ezen 
feltűnő aránytalanság? Honnan származik e 
viszás helyzet? Egyrészt onnan m. t. közgyűlés! 
mert „e  világ fiai eszesebbek az ö nemükben a 
világosság fiainál" 'Luk. Ili. 8.) —  eszesebbek, 
az a z : élelmesebbek, éberebbek, mozgékonyab
bak és tevékenyebbek o ly  dolgokra nézve, me
lyek e világot és az ö föld i jólétüket illetik! 
—  az éberségben, mozgékonyságban és tevé
kenységben nem ártana ugyan őket követnünk: 
de az élelmességnek minden ágában már még
sem versenyezhetünk velők, a mennyiben a mi 
kath. erkölcstanunk sok olyant tilt nekünk, a 
mit ők czéljaik kivitelében megengedhetőnek 
tartanak magukra nézve! — A  világ fiai abban 
is eszesebbek a világosság fiainál, hogy szoro
san összetartanak! Jól tudják ellenié leink, hogy 
„a hármas kötél nehezen szakad el" (Préd.4.12. >, 
azért sorakoznak, tömörülnek és tartanak oly 
szorosan össze minden o ly  alkalommal, midőn 
egy bizonyos czélt akarnak elérni: és hogy 
nem sikertelenül: mutatja a mindennapi tapasz
talás, m ely szerint ök, a szám szerint hozzánk 
képest ugyancsak parányi, de egyesített ere
jüknél fogva mégis döntő hatalmú kisebbség 
uralkodik a helyzet felett!

Es mi. m. t. közgyűlés! mit állítottunk 
eddig ezen csak látszatra félelmetes törpe óriás
sal szembe? A lig valamicskével többet a sem
minél ! Oldott kéve voltunk bizony eddig in. t. 
közgyűlés! — melynek egyes kiválóbb szálai, 
ha nemes felbuzdulásukban meg is kísérelték

És az ö angyala?
Nos igen, az is el zomorodhatik. Az a vi

lág, m ely öt körülveszi, nem sok épületes do
loggal szolgál. Vagy ha mégis megbecsülik 
magukat az emberek az ö környezetében, egyik 
másik tán Önkénytelenül is elvetheti annak da
czára a sulykot. Lesz talán olyan is, ki nem
agy veti föl a szemét rá mint ke llen e ............
akarom mondani, a ki azzal a tekintetével meg
sérti benne a férjét imádó asszonyt.

Más ember ilyen körülmények között a 
boldogságát féltené, — Fényes Gabinak esze 
ágában se volt azt félteni. Más asszony fejét a 
diadalok elcsavarják, a tuczat feleségek ilyen
kor bomlani kezdenek, hanem az az angyal hó
dításainak tudatában elszomorodik —  fáj neki 
a világ könnyelműsége.

HiS Fényes Gabi felesége homlokán csak
ugyan mintha pillanatra árnyék ült volna. 
Olyan lenge átlátszó árnyék, a milyent a 
gyertya világa vet, ha előtte egy másik gyertya 
lángja közte nagyobbat lobban. Senki észre 
nem vette, csak a szerető férj szeme akadt meg 
rajta.

Szentül meg volt róla győződve, hogy  
abból az árnyékból felleg, a fellegből öreg bora 
s abból meg végtére ha vihar nem is, de leg
alább is futyergés lesz. Hanem hát Fényes 
Gabi rosszul számított.

A z árnyék a mint megjelent, azonképpen 
el is tűnt arról a tiszta homlokról. Az áldott 
asszony ajakára nem jött egy panaszszó. El
tűrte az alkalmatlankodókat; még csak ki se
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Töri; híva-

vetettéinek érvényt sgereghetn^ ^ ^ ^ fö^ö^

höírv föindeföbeírof#: a (kc^m ^||italom  
ak fa a ^ ' érvpyesii

K §t in1 
táaa lentit: ;
ditaniía g&üS&sági'é^ 
közgazdasági bizottságok. Ha ez a kei in
tézmény a gazdaosztály és a közgazdasági 
érdekeket tényleg képviselné, korántsem 
lenne gazdaosztályunk védekezésében oly 
gyenge szemben a merkantil liberális áram
lattal -Ha- tekintjük a -gazdasági- egyesüle
tek s a gazdasági bizottságok működését, 
lom talan kérdés tolul előtérbe, melyekre 
megfelelni, a mily aggodalommal tölt el 
bennünket, kik az ország agrárérdekeit 
szivünkön viseljük, oly könnyű. Honnét 
van az, bogy a gazdasági érdekképviselet 
helyi és országos érdekét tekintve, naprél- 
napra vészit fontosságából ? Miért van az, 
hpgy a gazdasági egyesületek épen gaz
dasági téren nem produkálnak semmit? 
Hogy semmi befolyásuk a gazdasági élet 
irányítására és semmi befolyásuk a íöld- 
mivelésügyi politika helyes mederbe tere
lésére ?

Mindezekre részben már megfeleltünk 
fenuebb, mikor rámutattunk a közkormány
zat azon ténykedésére, mely saját befo
lyása alá helyez minden tényezőt, bármi 
is legyen ennek hivatása. Innen van az, 
hogy a gazdasági egyesületek nem az agrár 
érdeket szolgálják, hanem a kormány po
litikáját. Működésébe beleviszik a politikát, 
melynek áldozatai esik az ország agrár
érdeke. A  gazdasági bizottságokra vonat
kozólag csak annyit akarunk megjegyezni, 
bogy mikor a mezörendőrségi törvény a 
megyék kötelességévé tette a közgadasági 
bizottságok szervezését, a kormány közeg'ei 
minden eszközt felhasználtak arra, hogy 
ez a gazdasági érdekképviselet is hivatalos 
befolyás alá kerüljön. Ez sikerült is. A  
gazdasági bizottságok a főispán, vagy ha 
jobban tetszik a megyék autonóm jogkö
rébe vonattak, s mint ilyenektől a függet
len meggyőződés nyilvánítását, avagy a

orvoslását követelni,

hogy a földmivelésügyi kormányzás bizo 
nyos órdeUtöfUk- egyoldalú informáczi^a 
után indulva irányítsa földmivelésügyi po
litikánkat, mely egyoldalú fölfogás agrár
ügyünk terén széles ez orszában mindent 
jónak, szépnek s virágzónak talál.

B E L F Ö L D .
— A  stoiufa i választást, mint már em

lítettük, az ottani néppárt kérvénynyel támadta 
meg. A  képviselöháznoz benyújtott peticzió a 
következő 5 pontbLu foglalja össze a választás 
tiirvényes8égót kizáró ökokat: X. Az ellenzéki 
(néppárti) választók törvényes ok nélkül való 
tömeges visszautasitását. 2* A  választás o ly  
jellegű és czólzatü vezetését, hogy a néppárti 
válászSk ki íie bírják és leszavazás előtt 
hazameneküljenek. 3. Valótlan szavazatoknak a 
szabadelvű jelöltre való elfogadását. 4. Állami 
és megyei tisztviselőknek a választási mozga
lomba es a választási aktusba is törvényellenes 
és illetéktelen beavatkozását. 5. A  választást 
vezető tényezők o ly  intézkedéseit és mulasz
tásait, mely a választás szabadságait védő tör
vény világos rendelkezéseibe ütköznek.

— A .k o a g ru a  rendezése tárgyában dr. 
T i ni o n Ákos, a vallásügyi miniszter által 
egybehívott kongni---bizottság előadója három 
pontban foglalta össze azom feladatokat, melyek 
a kongnia rendezésénél szem előtt tartandók. 
£  három pont a következő: 1 . hogy a jöve- 
delelmek lehetőleg pontos megállapítása alap
ján felismerhető legyen, hol és milyen mérvű 
jövedelmi pótlásra (kongrua-kiegészités) van szük
ség. 2. hogy az összeírások biztos támpontokat 
szolgáltassanak az 1887. évi márczius hó 22-én 
kelt legfelsőbb királyi leiratban felsorolt re
formok keresztülvitelére, nevezetesen a kegy- 
uraság, a párbér, a stóla-dijak és a görög 
szertartásu katk. lelkészségek rendezésére. 3. 
hogy a hatósági közegek közreműködése mellett 
megállapított és hitelesített összeírások által a 
jövőben a lelkészi jövedelmek behajthatósága 
oiztosittassék.

esés  megaji~ 
meg- 

íszter- 
bárŐ 

iniszter 
rmány
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Anyakönyvi bolondgomb .̂
A múltkor közöltünk két házassági bizonyla

tot, melyeken ugyanegy n6 két különböző egyén 
feleségeként szerepelt. Most újabban egy halotti bi
zonylattal szaporodott fiókunk, melyre ezt a feliratot 
ragasztottuk: .Állami anyakönyvi bolondgőmbák-c

Az érdekes okmány szószerint így hangzik:
Halotti anyakönyvi kivonat.

35. se.
Letenye, ae 1 8 9 5  (ezernyolceszázkileneevenöt) 

évi oktiíber hó 10-lk  (tizedik) napján.'
Megjelent ae alulírott anyakönyvvezefő előtt 

Bellovies Mihály, a kinek állása földműves, la
kóhelye Becs s a kit ae alulírott anyakönyvveeető 
seemélyesen ismer és bejelentette a következő ha
lálesetét:

Családi és utóneve: Farkas Illés.
Vallása r. kath.
Állása: földműves, napszámos.
Lakóhelye: Béae.
Születési helye: Noszlop. Veseprémmegye.
Életkora : 37.
Háeastársának családi és utóneve: Bellovies 

Katalin.
Anyjának családi neve: Farkas Katalin.

^  / helye: Bécs.
2  \ ideje: 1895 (eeernyolceseáekileneevenöt) évi 
J1 í deczember hó 10-ile (tizedik) napjának 
■ej I d. e. 4 órája.

, oka: tüdógtmökor.
Megjegyzés: a bejelentő kijelenti, hogy az 

elhalt neje. a bejelentéssel megbízta.
Bellovies Mihály s. k. Békessy Beeső s. k.

bejelentő anyakönyvcezstö.
Bizonyítom, hogy a jelen kivonat a letenyei 

anyakönyvi kerület halotti anyakönyvével szóról 
szóra megegyez.

Kelt Letenye, 1 8 9 0  (ezernyolczszázkilenceven), 
deczember 10-én  (tizedikén).

(V. H.) Békessy (Rezső s. k.
anyahönyvvezetö.

Ebből az okmányból két dolog tűnik elő. E lő
ször az, hogy Bellovies Im re már 1895. október hó 
10-én tudta, hogy F a r k a s  Illés nevű sógora 1895. 
deczem ber 10-én m eg fog  halni. A z orvosok ezt a 
különös tüneményt telepathiának nevezik. Miután az 
orvosi tudomány is beszél ily esetekről, nem csodál
kozunk, hogy Bellovies Mihály, mint a halotti anya

volt életében a döntő momentum. E gy napon a 
r. kath. templom szanktuáriumából elvitte az 
ezüst serleget, s több társa jelenlétében meg- 
szentségteleuitette. Az istentelen csínynek híre 
ment, s óriási felháborodást keltett. A  tanári 
kar a megfeledkezett iíjut nyomban kizárta a 
tanulók közül, a törvényszék pedig szentség- 
törés miatt vizsgálatott indított ellene.

A  16 éves ifjú megrémült a következmé
nyektől és megszökött, elvivén magával a ser
leget, mint egyetlen forrást útiköltségekre.

E szökéssel kezdődik kalandor élete. 
Távollétében a lőcsei törvényszék sze tségtörés 
miatt, a felsőbb bíróságok ellenben egyszerű 
lopás miatt elitélték félévi börtönre in contu- 
maeiam

Családja, ismerősei sokáig hírt se hallot
tak felőle. Á  16 éves ifjú csodálatos energiával 
dobta magát az élet hullámai közé. Bejárta 
elö9zör Ausztriát, adóságokat hagyván hátra 
magánosoknál és hotelekben. Majd átment 
Francziaországba, s a boulevard'eokon vert 
gyökeret.

Könnyedséggel, minő milliók közül alig 
adatik meg egynek is, sajátította el az idegen 
nyelveket. Párisban tanult meg francziául úgy, 
hogy született franezia nem beszél választéko
sabban éŝ  kifbgástalanabbuí. Ugyanitt szerzett 
előkelő, világfias modort és elegancziát, akár 
csak egy legitim családbeli herezeg.

Külseje a nők kedvenezévé tette. Közepes 
termete karcsú, de izmos volt; arczának voná
sai megnyerők és egyszorsmind nagy határo
zottságra vallók; barna szemeiből okosság és 
élénk temperamentum sugárzott; homlokán 
magas értelem ült; finom metszésű ajkai, sza
bályos álla és római orra ritka szép, férfias 
jelenséggé tették, a m'kép most is, 53 éves 
korában, több mint 30 évi megpróbáltatások 
viharai után, egyike a feltűnőbb férfi ala
koknak.

A Párisban leélt szerelmi kalandok után, 
melyek hősnői közt felváltva szerepeltek má
sok által kitartott nők és dúsgazdag herczeg- : 
asszonyok, SomoskeÖy bejárta Spanyol-, An- j 
goi-, Ölasz- és Törökországot, mindenütt telje- j  
sen elsajátítva az illető országok nyelvét. A  
mpgélhetés eszközeiben nem volt válogatós; 
hol báró, hol gróf gyanánt szerepelt, befura
kodott a legelőkelőbb körökbe s bámulatos rá
beszélő képességével kisebb-nagyobb Összegeket 
szedett el különböző czimeken.

A  60-as években búcsút mondott Euró
pának és bejárta a fold kerekségét. Mint gyé
mánt-nagykereskedő becsapta Afrika déli csú
csán a jámbor Cap-töiclieket; miit diplomata 
utazgatott és ünnepeltette magát Japánban és 
Chinábaiv. mint orvostudor ,tamilmányozgatotfcu 
déli es Észak-Amerikában; mint egy európai 
nagy  kitelepítő részvénytársaság megbízottja

alkudozott Ausztráliában milliókat érő földte
rületekre, mindenütt más név alatt, más nem
zetbeli gyanánt, csodálatos nyelvtehetségével 
tévútra vezetve állítólagos honfitársait is.

Európai hírre a filadelfiai kiállításon tett 
szert egy valóban „zsenális44 csínyével. Midőn 
a brazíliai császárné a kiállítást meglátogat
ván, a magyar osztályba ért, a magyar kor
mánybiztos Sz. Zoltán véletlenségböl nem volt 
ielea. Ott volt azonban Somosbeöy, ki mély 
hódolattal a császárné elé járult s bemutatta 
magát magyar kormánybiztosként. Fölvilágosi- 
tásai és társalgása annyira megtetszettek a 
császárnénak, hogy általános meglepetésre a 
magyar kiállítást kétszer sétálta körül és So
moskeÖy még ugyanazon napon egy elsőrendű 
braziljai érdemrendet kapott. A  csíny persze 
kiderült; a valóságos kormánybiztos dühöngött, 
de az amerikai publikum hahotázott az eset 
fölött, Somoskéöy pedig báutatlanul utazott 
nem sok idő múlva a császárné eltávozása után 
Brazíliába, hol kellemes hónapokat töltött, s 
megkapta a gróf Y eysey  nevet, melyet ma is 
joggal visel.

1875-ben már ismét Európában volt s a 
spanyol trónkövetelőnek, Don Carlosnak sere
gében mint kapitány foglalt helyet. Vitézi hős
tetteiről hallgat a krónika, az ellenben tény, 
hogy a fővezér elküldte öt Berlinbe az uj lő 
fegyverek titkának tanulmányozására, A  „jó
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könyvi kivonat mutatja, október to-én megtette a 
jelentést a detz. io-iki halálozásról. Hogy B é k e s s y  
Rezsi anyakönyvvezető ezt állami okiratba foglalta, 
csak, jsjf. bizonyítja, hogy Békessy nr hisz a tele
pátiáéban. De . van az okiratban még valami, a mely
nek netp tudjuk magyarázatát adni; és pedig az, 
hogy Békessy Rezső az 1895. október 10-én beje
lentett 1895. deczember 10-iki halálozást már 1890. 
deczember 10-én Írásba foglalta, miként a bizonylat 
alján számokkal és betűkkel kiírva látható.

E  csodás dolgon törje más a fejét, például 
f ’erezei Dezső belügyminiszter, aki deczemberben 
'kijelentette a képviselöházban, hogy az anyakönyv- 
vezefÓk pontosan működnek. A  bolondgomba gyűj
teményt majd annak idején egy csomóban beküldjük 
■a képviselőháznak.

Közigazgatási bizottsági ülés.
január 8-án.

A  város közigazgatási bizottsága ma dél
előtt 10 órakor F  1 á t  h Miklós búró, főispán 
elnöklete alatt ülést tartott.

A z ülés legfontosabb tárgyát az állami 
anyakönywezetoi állás betöltése képezte. A  
■pályázat 'határideje nralt évi deczember 31-én 
telt le. Beérkezett összesen 17 pályázat, ezek 
közül egy elkésve, január 1-én érkezett.

T ó t h  főjegyző előadja, Hogy milyen 
kvilifikácziót kíván a törvény az anyakönyv- 
vezetötöl e azután egyenkint bemutatja a pá
lyázatokat. Az első F e k e t e  László, 33 éves, 
rom. kath. lengyeltóti-i járásbirósági kiadó, 8 
■osztályú bizonyítványt csatolt, érettségi nél
kül. 2. S z a k o n y i  József, 52 éves, ref. székes- 
fejérvári megyei dijnok. (Mohán volt lelkész.; 3. 
B o d r i  Mihály, 3 1 éves, Versecz városi tanácsos, 
volt községi jegyző. Folyamodása hiányosan van 
•felszerelve. 4. M ó d e r  Béla 28 éves, róm. kath., 
vajtai községi jegyző, érettségi bizonyitványt 
mellékelt. 5. M á t  t e s z  Mihály 34 éves róm. kath. 
.székesfejérvári elemi iskolai tanító. Tanító ké
pesítőt mellékelt* 6. X  a g y  József 46 éves ref. 
Budapest, fővárosi dijnok, 6. oszt. gimnáziumi 
bizonyítványt mellékelt 7. P a p  Gábor 49 éves, 
ref. Székesfej ér váró tt gyakorló ügyvéd, volt 
-segéd szolgabiró és honvéd-hadnagy. 8. L  u t- 
t á r  Miklós zalamegyei tanító.* -Folyamo
dása felszerelés nélkül érkezett. 9. B ó d é  
Károly 34 éves. oláh-szent-györgyi posta
mester. 10. H e r t e 1 e n d y  Béla, 37 éves 
székesfehérvári pénzügyigazgatósági számellen- 
■ör. 11. L o r b e r e r  G yörgy. 46 éves, rom. kath. 
Kálóz, nyug. gazdatiszt, okleveles gazdász. 
12. Má t é  Fcrencz, 33 éves. rom. kath. Székes- 
fej érvár, megyei közigazgatási iktató. 13. Ifj. 
G o l d b u r g  Ferenoz, 24 éves, rom.kath. joghall
gató, érettségi bizonyítványt mellékelt. 14. V  i (1 a

erkölcsök14 fővárosában Somoskeöy mint Sal- 
--merőn spanyol tanár lépett, föl és fenomenális 
képzettségének azzal adta tannjelét. hogy a 
nyelvtudományi egyesületben két felolvasást 
tartott — belépti dijak mellett! — az európai 
nyelvcsaládokról. E  közben azonban módot 
lelt az arzenál meglátogatására és a lőfegy
verek titkának megszerzésére. Mikor pedig 
észrevette, hogy a rendőrség szimatolni kezd 
utána s tanári voltában kétkedik, búcsú nélkül 
távozott Berlinből, sietségében magával vivén 
a harmadik felolvasásra befolyt elöleges be
lépti-dijakat . . .

A  karlista háború után tevékenységét az 
•rosz-törok kareztérre tette át, mint politikai 
ügynök, még pedig a törökök részre. A  béke
kötés után hazajött 1877-ben Budapestre, hol 
megérkezte nagy szenzácziót keltett. A  rendőr
ségnek eszébe jutott az 1859-beu hozott ítélet, 
a kézre akarta keríteni a világhírűvé lett szél
hámost. Operettebe való az a bajsza, melyet 
utána rendeztek. Somoskeöy heteken keresztül 
vezette orránál fogva a főkapitányságot. Mikor 
leglázasabban hajszolták és fotográfiája ki volt 
•sztva minden rendőrnek, meglátogatta Thaisz 
Elek főkapitányt. Mint bécsi rendörtisztviselö 
tárgyalt vele —  Somoskeöyröl s távozása után 
hordárral küldött fel egy  levelet, gratulálván 
Thaisznak s egyúttal a fővárosnak Thaisz Elek
hez. E hajsza alatt történt, hogy elfogatta 
magát egy most is élő detektív vei, de mielőtt

^ ' ; K évea kath. Székf f̂ehérvár, megyei 
W W Í l t f . j p u k ^ y i t *  István, 38 éves, ág.
g S i - lto.Jfrz&kBz ,Jlórr ?nagy^»rtom  községi 

Folyamodása hiányoson van felaze- 
rplve.. X7i S zen t i|n e  e i -Aladár, Mármaros-Szi- 
get. Folyamodván^ hiányos^ van felszerelve. 

A  közigazgatási bizottság hároin pályázót 
javaslatba a miniazteriamnál és,. pedighoz

M á t t e s z  M ihály tanítót 17 szavazattal 
M á d e r  Béla községi jegyzőt 10 szavazattal 
és H e r t e l e n d y  Beíá p . .ü. számellenört 
9 szavazattak Vida Pál 8, Pap Gábor 4, és 
Lorberer G yörgy 3 szavazatot kapott.

A  dr. Major főorvos által beterjesztett 
jelentés konstatálja, hogy a közegészségügyi 
állapot desz. hóban kielégítő volt. A  születések 
32-vel múlták fe lö l a halálozási eseteket. Ba- 
gályozó betegségek csak szórványosan fordul
tak elő. Született összesen 94 gyermek (46 fin, 
48 leány); meghalt 26 férfi, 36 nő. A  kórház
ban fölvettek 23 beteget; elbocsájtva lett 28, 
meghalt 1. A z állatorvosi jelentés szerint egy 
tehén lépfenében hallott el, egy kutya veszett
ség miatt kiirtatott. —  A  lefolyt fél év alatt 
született 543 gyerm ek; az elhaltak száma 356.

H e r e i c n  pénziigyigazgató-helyettes fel
olvassa a székesfej érvári pénzügyigazgatóság 
jelentését, mely szerint a a múlt évi adóhátra
lék 68,493 lírt 51Y& kr. Előírás a IV. negyed 
végéig 264,055 írt 52 kr, a követelés összesen 
331,549 irt 03Va kr. A  lefolyt félévben az ösz- 
szes adónemekre befolyt 150,785 írt, a lefolyt 
félév kezdetén hátralék volt 54,798 firt, ebből 
fogyott 6,400 írt.

Quirinyi állami főmérnök jelenti, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter Fejér- és Tolna
megyék, valamint Fejérvár város területére a 
gözkazánügyek elintézésére a székesfejérvárí 
m. kir. áüámépitészetihivatalhoz R o m y  Géza 
gépészmérnököt nevezte ki. A  múlt évben nt- 
adó czimén felvétetett 11,608 írt 67 kr., 1895. 
évről hátralék 5,886 fid. 49 kr., összesen 
17,495 frt 16 kr. a múlt év deczember végéig 
befizettek 10,728 írt 71 krt, marad 6,766 frt45 kr 
Ebből töröltetni fog vagy. 1200 frt, marad be
fizetni való 5566 frt 45 kr. Még néhány apróbb 
jelentés megtétele után az ülés II és fél óra
kor véget ért. f§

Városi és vidéki hírek.
— L a p u n k  előfizetői közül többen az 

.3 frlrn leszállított előfizetési díj helyett li frtoi 
küldtek be. A : 1 frt többletet jiirli éti előfizetésük 
javif^a jegyeztettük elő.

— Köny _______
nemzet elköltözött szemefényéröl^ami kisLáBzló 
föherezegünlpől T h e  w re .w  k  István, a je lű ' 
tollú író könyvet; fog  kiadni. Adatait részint 
magától a fenséges családtól szerezte be, részint 
ama kiváló egyházi és világi férfiaktól, kik 
• boldogult tií’nerczeghez közel állottak. Kiváló 
nőtársunk kedden tisztelgett dr. S t e i n e r  
Ffilöp megyéspüspöknél, hogy könyvéhez ki
egészítő adatokat szerezzen. Innen Győrbe 
megy H o l d h á z y  János, c. püspökhöz, ki 
tudvalevőleg nevelője volt József föherczeg 
gyermekeinek. A  fényes kiállítása és értékes 
mii a jövő hé végén fog megjelenni.

— Az izraeliták és a keresztény ün
nepek. Már többszőr előfordult az ország kü
lönböző vidékein, hogy a zsidók megsértették 
a keresztények vallási érzületét, szent ünnepe
ken munkába rendelvén kér. alkalmazottjaikat. 
Ez annál megrovásraméltóbb, mert a kereszté
nyek soha nem erőszakoskodtak a zsidókkal 
szemben ünnepeiket illetőleg. A  legújabb eset 
P o l g á r d i n  történt,holaregále-bérlöfináncza, 
névszerint K r a n s z  Jakab, Karácsony első 
napján, reggel 8 órakor beállított U n g c r  József 
vendéglőshöz és felszólította, hogy mutassa 
meg az italkészletét. A  vendéglős a legnagyobb 
benső megbotránkozással, de azért előzékenyen 
mindent megmutatott a fináncznak, jóllehet az 
illető mér előtte való nap is mindent átvizsgált 
A  fainban általános megbotránkozást keltett, 
hogy kath. embert legnagyobb ünnepén is hábor
gatnak. Mint levelezőnk Írja: nem vitatják, hogy 
jogos vagy jogtalan volt az eljárás, csak azt 
tartják a falubeliek furcsának, hogy ba az 
izraeliták az ö ünnepeiken nem végeznek semmi 
mnnkát. sőt törvény elé sem mennek, akkor 
ezt a keresztények is megkövetelhetik maguknak 
A z ünnepek respektálása legyen kölcsönös ás nem 
egyoldalú. A  polgirdihoz hasonló esetek igen 
alkalmasok az antiszemitizmus felébresztésére.

— U jkath .körük . P ilis -s z e n t -k e r e sz - 
t en,  mint lapunknak jelentik, e kath. olvasó
kör szép számmal magajakult A z alapszabá
lyokat már felknldték a belügyminisztériumhoz.

Az i p o l y - g a l s a i  kath. kör alapszabályait 
a belügyminiszter helyben hagyta.

— M agyar tanárok  a keleten. A  déli 
vasút hétfő esti gyors-vonatával 20 középisko
lai és egyetemi tanár utazott át városunkon 
Trieszt felé. A díszes társaság állami sznbven- 
czióval két hónapi tanulmányutat fog tenni 
Egyptomban és a Szentföldön. A  társaság ve-

a főkapitánysághoz értek volna, betértek egy 
pohár borrá a Pannóniába. A borozásnak vége 
az lett, hogy a biztos leitta magát holtrészegre; 
ekkor Somoskeöy egy névjegyére azt irta: „Itt 
küldöm ezt a részeg disznót, fektessék le hadd 
aludj a ki magát" s a detektív hátára tűzvén a 
névjegyet, egy íiakkeren beszállittatta a főka
pitánysághoz, maga pedig Becsbe utazott.

Itt azonban a fátum utolérte. Rég elfele
dett adósságai miatt a rendőrség nyakon csípte, 
bíróság elé állította és szédelgés miatt elítél
ték. Büntetését Steinban töltötte ki, honnét ki
szolgáltatták a budapesti törvényszéknek. 
1880-ban közel 3 hónapot töltött vizsgálati 
fogságban. A  kir. kúria azonban kimondá, hogy 
a régi büntetése elévült s miután a legszorgo
sabb kutatás daczára újabb bűncselekményt 
rábizonyítani nem voltak képesek: szabadon 
eresztették.

Somoskeöy ismét küllőidre ment. Most 
azonban más vállalatokba fogott: konczesziókat 
szerzett vasutakra, gáz világításokra sth. s azo
kat nagy áron értékesítette. Milliókat szerzett 
es milliókat vert el börzén, még pedig Ameri
kában, hol fölvétette magát az állampolgárok 
sorába.

Teljesen tönkre volt menve 1884-ben, mi
dőn jó  csillaga a téli saison alatt Nizzába ve
zette. A  ,.Hotel d‘Angleterre“ -ben, hol szállva 
volt, egy napon feltűnést keltő eset történt. 
E gy  angol hölgynek nagy értékű ékszeres kas-

lettája eltűnt s midőn a lármára a személyzet 
összefutott, Somoskeöyt a lépcső al ján megfog
ták a szekrény kével kezében. A rendőrségnél 
tiltakozott a lopás vádja ellen ; azt inondá, 
hogy a folyóson találta a szekrényt ás ép a 
hotel irodájába volt menendő, midőn ráronan- 
tak. A  rendőrség, mint a kontinens valamennyi 
rendőrsége, ismervén Somoskeöyt, nem adott 
hitelt szavainak, hanem fogságba helyezte. A 
szállodában azonban a déli dejeuner alatt egy 
másik magános angol hölgy, midőn az esetről 
értesült, erélyesen kijelenté honfitársnöjc előtt, 
hogy ü a magyar gentlemant képtelennek tartja 
ily  aljas tettre s felszólította honfitársnöjét 
a" panasz visszavonására. Maga pedig kocsira 
ülvén, elhajtatott a rendőrséghez s 100,000 lí
ráról szóló eheeket tevén le biztosítékul, sza
badlábra helyeztette Somoskeyöt. A panasz szin
tén visszavonatott és Somoskeöy pár nap múlva 
oltárhoz vezette pártfogónöjét, lady Habéit 
Scot-ot. ki egy ősi angol család sarja, s pár 
milliónak tulajdonosnöje nagykorúsága óta, 
melyet már a hatvanas években elérhetett.

Somoskeöyböl tehát egyszerre boldog férj 
és milliomos lett. Neje azonban mint igazi an
gol nő, szenvedélyes szerelme daczára, vagyo
nát nem engedte át férjének, csak a jövedelmet 
Más közönséges ember ily  házasság után pontot 
tesz eddigi élete után s él csendes örömöknek 
és nyugalomnak. Somoskeöy nem ily  anyag
ból van gyúrva. Megtelepedvén Párisban, ineg-
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zétöi N. G o l d z i e h e r  ás B e ö t h y  Zsolt 
egyetemi tanárok. A  tanulmányok főként mii- 
történelmi irányban fognak folytatódni. Lapunk 
Ugy Egyptomból, mint a Szentföldről értesíté
seket fog kapni a társaság egyik kiváló tollú 
írójától: dr. K ö r ö s y  László bpeati reáliskolai 
tanártól.

— Kirabolt ékszerüzlet. A  vasárnapról 
hétfőre virradó éjjel eddig ismeretlen tettesek 
betörtek a Neubart és Weisz czég nádor-utczai 
ékszerüzletébe és onnan mintegy 2 é s  f é l  
e z e r  f o r i n t  é r t é k ű  é k s z e r t  e l r a b o l 
tak.  A  betörést csak másnap reggel vette 
észre a czég főnöke, midőn üzletét kinyitotta. 
A  tettesek álkulcs segélyével felnyitották a 
boltajtót s igy hatoltak az üzletbe, hol a gyen
gén elreteszelt faszekrényeket könnyűszerrel 
felfeszitették s elemeitek onnan egy arany, s 
15 darab ezüst órát, 8 karpereczet, 6 gyémánt 
gyűrűt, 6U pár függőt dobozban s ngyananyit 
papirosba csomagolva. Az irószekrény fiókjában 
voltak értékpapírok s arany tárgyak, de azt 
érintetlenül hagyták, mert valószínűleg nem 
vették észre, daczára annak, hogy a fiókot 
Összeforgatták*: hanem e helyett egy skatulyára 
való nikkel-lánczot vittek el. A  tolvajok mun
kájuk után ítélve nem tartoznak a betürögárda- 
elitjéhez, hanem inkább az alkalmi betörőkhöz. 
Az üzletben gyufa és papiros lángja mellett 
dolgoztak nagy sietséggel, a mint ezt tanúsítja 
a hátrahagyott elégetett gyufa mennyiség és 
papiros hamu. E betöréssel összefüggésben van 
a Radosta lakatos-műhelyében előző éjjelen 
történt betörés, a honnan a tettes állítólag 
egy csomó álkulcsot lopott el. Az a kulcs, a 
mely Ível Neubart és Weisz ékszerüzletének 
boltajtaját kinyitották s a mely most a rend
őrségnél van eorpus delieti gyanánt, szintén 
Radosta lakatosé, mint azt ü saját maga 
kijelentette.

— Farsang. A  székesfehérvári polgári 
betegsegélyzö egyesület folyó hó 5-én sikerült 
tánczmulatságot rendezett a „Fehérbárány11 
vendéglő helyiségében, saját pénztára javára. 
A  négyeseket 20— 25 pár tánezolta. A beteg- 
segélyezö-egyesiilet pénztára javára a következő 
feliilÜzctések történtek: l’asithuri Sándor 5 írt. 
Stofanovits József. Gilbcrt József 2 — 2 fit, dr. Ré- 
dey József 1 frt 50 kr.. Szám mer Kálmán, Dorner 
Ferencz, Ércei György, Ripku József és neje Rózsa 
József j —  i frt. Horváth István, Hászler József

vétette nejével Giífard franezia mérnök talál
mányát: a sűrített levegővel kezelendő puskát
700.000 frankért s gyárat alapított St. Ktienne- 
ben. Kunezesszióját eddig 8 millió frank érték
ben adia cl különböző tengerentúli államoknak 
s gyárában több mint (>O0 munkást foglalkoztat. 
E mellett Páris legelőkelőbb helyén, a rue Rivoli 
sarkán levő Hotel Continental első emeletén, 
hová az orosz nagyherczegek szoktak szállni,
85.000 frank évi bérért irodát tart egy csomó
írnokkal és négy különböző nemzetiségi titkár
ral. Vállalatokat szerez a világ minden pont
jára; van vasút engedélye Portugáliában és az 
orosz Kaukázusban: kén- és petróleum bányája 
Amerikában: villára világítási konczessziójadiinai 
városokra, egyszóval működési körét a glóbus 
minden pontjára kiterjeszti. °

Rocambole tehát most éli fénykorát.
Szürkülő haja és bajusza daczára szép 

ember. Pénz dolgában gavallér és nagylelkű. 
Aki látta öt az utóbbi években Párisban, csak 
mosolyogva gondolhat arra, hogy ezt a foga
tokon járó, évenkint százezreket kereső embert 
Magyarországon betörésekkel gyanúsítják. A  
pánsi magyar egyesület a megmondhatója , 
mennyi ezer forintot osztogat szét Somoskeöy 
a hozzá utasított szegény iparosoknak.

Rocambole megtért és múltját látszik 
expialm.

De azért nem lehetetlen, hogy életének 
regényében még lesz néhány érdekes fejezet.

(b. a.)

70— 70 kr., Vili József, Arubach Gábor, Hollósi 
János, Szabó Ádám, Nofcsér Lároly, Böcskei Sándor, 
Máridl József, Vankli János, Darázs Pista, Szálai 
nővérek, Ssiksz András 50 — 50 kr.. Müller János, 
Zonbáji János. Miklósi Imre, 4 0 — 49 kr., Fulop 
István 30  kr. Engelmann Pál, Zinger Albert, Laucky 
Feréncz, Léncsésten János, M écer András 20— 20 kr., 
Horváth Ágoston, Janóvits Ferencz 10— 10 kr. Leve
lező lapokért 8 frt 12 kr.

—  Veres kakas. Lovasberénylen a gróf 
C z i r á k y  Antal tulajdonát képező Szüzván 
alsó-malom, ismeretlen okbői e hó 5-én este 
7 óra után kigyuladt, s mire a tűzoltók meg
érkeztek, porrá égett. A  tűz oka ismeretlen.

— A  vidéki sajtó a kiállításon. Mint 
az országos kiállítás igazgatósága tudatja ve
lünk, elhatározták, hogy a sajtó-kiállítás nagy
termében május 1-töl Kezdve a kiállítás bezár- 
táig minden vidéki újságot a közönség rendelke
zésére bocsátanak. Ily  módon az egész jelenkori 
magyarországi sajtó be lesz mutatva. Ezen kívül 
minclen egyes lap félivnyí teljedelemben meg * 
Írja saját történetét, mely csekély áron fog

| elárusittatni.
— E gy intervi ew. Pár nap óta a fővárosi 

lapok sokat imák az Ugrón Gábor és egy Bihari 
Imre nevű hírlapíró közt felmerüli ügyről. Bihari az 
* Egyetértésben* egy beszélgetést közölt, melyet állí
tólag Ugnmnal folytatott. Ugrón nemcsak megczáfolta 
ezt, hanem kemény szavakban nyilatkozott Bihariról. 
Ez utóbbi povokálta Ugront, de a segédek — még 
Bihari egyik segédje is —  kijelentették, hogy nem 
tartozik elég.'telt adni. A  liberális sajtó, sorok közt, 
Biharinak iparkodik pártját fogni. Erre nézve fel
világosításul hozzátehetjük, hogy Bihari urat meg
előzőleg L  ő \v i n e k hívták, Sapienti sat.

Elfogott csavargók. F e r e n c z  Jó
zsef és Samu Jenő zalaraegyei illetőségű csa
vargók a napokban Veszprémben vendégszere
peitek, a hol pénzt, ruhát és lószerszámot lop
tak s igy megterhelve odébb álltak Kádárta 
felé, azzal a szándékkal, hogy ott vasútra ülve 
Budapestet látogatják meg. Az utazási tervtől 
azonban, vesztükre, eltértek, mert a mint sze
mükbe ötlött Székesfej érvár városa, kedvük 
kerekedett itt is egy látogatást tenni. Kiszál
lottak tehát s elkezdtek a városban „fechtolni.u 
Betévedtek az iskola-utcza 2. szánni házba is, 
a I10I Z á r a  Antal honvéd-számtiszt zsebóráját 
elemelték. A rendőrség czirkáló emberei azután 
csakhamar rájuk bukkantak s bekísérték őket. 
Megtalálták náluk a zsebórát is. Ma reggel 
megérkezett a veszprémi rendőrség távirati 
megkeresése is, mely a jó  madarak visszaállí
tása iránt intézkedett.

— Szétinarczaugolt csecsem ő. Borzasztó 
eset történt, mint lapunknak jelentik, a pol- 
gárdi-i községhez tartozó Belmajorban. 8 z a 1 ay

| Károly kovács-mester öt hónapos csecsemőjét, 
j ki egy szalmazsákra volt a szobában fektetve, 

a szülék távollétében a kamrából bakatolt disznó 
I úgy összerágta, hogy a szerencsétlen gyermek 
l egy óra alatt meghalt. Az esetről űr. Lanseh- 
| mann fejérvári orvos vett föl jegyzőkönyvet.

— T örvén yszék i v é g  tárgyalás ok sor- 
| rendje. A folyó január hóban a törvényszéki

végtárgyalások a következő sorrend szerint 
lesznek megtartva: 11-én Bányász József ellen 
szándékos emberölés büntette miatt; Tóth Arthur 
és társa ellen párviadal vétsége miatt : Székely 
Kálmán ellen lopás büntette miatt; Domanyek

ellen lopás büntette miatt. 14-ikén: 
Kovács Zsigmond ellen lopás büntette miatt; 
Szaklajda .János ellen hatóság elleni erőszak 
büntette miatt; Fried Dávid ellen vallás szabad
gyakorlása elleni vétség miatt; Stefanek István 
ellen magánlak megsértésének büntette miatt. 
15-én: K. Szalai János ellen lopás büntette 
miatt; Weisz Lajos ellen hamiseskü büntette 
miatt; Csordás István és társai ellen lopás 
büntette miatt. 18-án: Korala István és társai 
ellen súlyos testisértés büntette miatt; Szirkovics 
András ellen rágalmazás vétsége miutt. 21-én: 
Idb. Bogdán Istvánné ellen csalás büntette miatt; 
Törzsök János és társai ellen súlyos testisértés 
büntette miatt. 22-én.: Császár Ferencz és társai 
ellen súlyos testisértés büntette miatt; özv. Göl- 
jing Józsefué ellen rágalmazás vétsége miatt. 
25-én: Mészáros Istvánné és társai ellen sikkasz
tás büntette miatt; Bíró József és társai ellen 
rágalmazás vétsége miatt. 28-án; Fehérvári József

ellen rágalmazás vétsége miatt. Ruff Lajos ellen 
hamiseskü büntette miatt, Mohos István ellen 
rágalmazás vétsége miatt. 29-én : Stefkovics 
Sándor ellen hatóság elleni erőszak büntette 
miatt; Á lió Józsefné ellen lopás büntette miatt; 
Winkelmann János ellen közokirat-hamisítás 
büntette miatt. ‘

— Á th elyezés, ü  felsége F ő r s  t é r  
A n t a l  városmikolai járásbirónak — saját 
kérelmére — a sárbogárdi járásbírósághoz hason 
minőségben leendő áthelyezését legkegyelme
sebben megengedte.

—  Jótékonyság. A  helybeli jótékony nőegy
let nevében Rei Istvánné, mint pénztámok hálás 
köszönetét mond Dr. M a d e r  Ferenczné úrnőnek, 
ki az egylet javára 5 frtot adományozott.

Irodalom és Művészet.
A  k is  Jézus. E czimmel hagyta el a 

sajtót egy csinosan illusztrált kötet, mely 
tizenkét versben s a szöveghez alkalmazott 
képekben mutatja be a kis Jézust, mint a 
gyermeki erények mintaképét. P r ó n a i  Antal 
kegy. r. tanár irta a szép kis munkát, mely 
érdemes arra, hogyminden keresztény család asz
talán ott legyen. Ára 1 frt 10 kr. s megren
delhető Budapesten.

, A  J ia zá ért  mindent E gy uj regény
író mutatkozott be a közönségnek a fentebbi 
czimii regény nyel. A g g t e l e k i  fUllein) F erencz- 
nek hívják, s„ megyénkben JSáregresen áldoz a 
múzsáknak. Ügyes tolira valló dolgozataival 
már többször találkoztunk egyes vidéki lapok
ban. Regényének tárgya a régi jó  időkből van 
véve és jóizü nyelvezetével nehány kellemes 
órát szerez az olvasónak. A  munka i c h y  
Aladárné grófnőnek van ajánlva. Megrendelhető 
a szerzőnél Sáregresen, (p. Cece.i 55 kr elö- 
leges beküldésével.

The Hnngariau American. Ez a czime 
annak a finom papiroson, rendkívül díszes 
uyomdai kiállításban megjelenő füzetnek, me
lyet a tengertuli posta hozott hozzánk New- 
Yorkból. O ly irodalmi vállalat ez, melyet a 
legnagyobb elismerés illet meg. Odakünn, a ha
talmas amerikai nemzet körében, angol , nyel
ven szándékozik bemutatni Magyarországot, a 
magyar eseményeket, az ország fejlődését, kép
ben és írásban, azonkívül (különösen az első 
számokban) a millenium érdekében propagan
dát kelteni. A  folyóirat — melynek magyar 
czime „A  magyar amerikai11 — első száma 
pompás kivitelű képekben bemutatja az uj 
parlamenti palotát, Árpád honfoglalást Mun
kácsy tói, a kiállítás egyes épületeit, Baross, 
Bóntfy és Dániel Ernő miniszterek arczképeit, 
s tartalmaz jó l megirt czikkeket a kiállításról, 
Munkácsy képéről, a magyarok helyzetéről 
Amerikában. Különösen elismerésre méltó a 
„The united States and Hungary11 (Az egye
sült államok és Magyarország;' czimü közle
mény. mely hangoztatván a szorosabb keres
kedelmi összeköttetés szükségét, kimagyarázza, 
hogy Magyarország ép úgy  nem tartománya 
Austriának, s Budapest nem osztrák város, 
mint New-York nem angol gyarmat. Utal arra, 
hogy a Magyarország ezer év óta áll fönn, 
mint független állam, mely féltékenyen őrzi 
függetlenségét és alkotmányát, v an még a fo
lyóiratban Petőfi fordítás, egy eredeti költe
mény a Tisza folyóról s Jókainak „Az éhség 
és házasság11 czimü novellája.

A  „Hungárián-American11 előfizetési ára 
Magyarországon postán küldve egy évre 7 frt 
50 kr.; az előfizetési pénzek e czimre külden
dők:  The Hungarian-Ámerican Publishing Co. 
U. í$. America, 1441 Broadway, New-York.

A z  „U ngaria“ , magyar-román szemle, 
m elyet Kolozsváron M o l d o v á n  Gergely 
szerkeszt hazafias szellemben, ötödik évfolya
mába lép. Czélja abba a sziklafalba, a mely a 
közös életre éz barátságra utalt magyar és 
román közt emelkedik, az eszmék és a hazafi- 
ság tisztaságával, az egymás megismerésére 
vezető dolgok közlésével, az igaz szeretet mag- 
vainak elhlntésével, rést ütni. A  szemle román 
és magyar részből áll. Előfizetési ára egy évre 
6 frt. A  kiadóhivatal Kolozsváron van. Mo- 
nostor-uteza 13. sz.
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,.Zénélő Magyarországé zenemű fo ly ó 
irat; 1896. III. évfolyamának* első füzete jelent meg 
s küldetett hozzánk be. A  páratlan olcsó és a bel 
és külföldi zeneirodalom  legszámottevőbb term é
keit s : újdonságait közlő zenemű folyóirat je len  
száma .tartalmazza: I. » E l e t ,  é l e t ,  b e t y á r  élet,®  
és »k is  k e r t e m b e n  e la lu d ta m * ; remek szép 
m agynr dalt, melynek utóbbija a most igen népszerű 
>Marczi fiam hagyd ne rikass! csárdásnak egyik 
száma, II. L a  c o m b é  H . ^Chanson de Mignon® 
ezimű ábrándos sálon darabot. III. G rez in < »-er  
»Mazurka» magán hegedűre, mint mutatványt a most 
megjelent >>165 hegedű átirat® nagy értékű műből.
IV . S t r a u s z  J. »Simulj hozzám®! talp alá való 
szép polkáját. V . S c h u b e r t  F . ^Bevésném tölgyfa 
édes kérgibe® (Ungeduld) ezimű bájos dalát igen 
szépen sikerült magyar szöveggel. Hat hasonló 
gazdag —  m indenkor 10— 10 zeneoldal tartalmú 
tizet képez egy negyedévi folyamot 1 frt előfize

tési árért. Előfizetni a »ZenélŐ Magyarország® kiadó- 
hivatalánál: Budapest, Csengery-utcza 62 a) M utat
v á n y  számot kívánatra küldenek.

A z ezeréves Magyarország és a mil- 
leniumi kiállitás1* ezimű L a u r e n c z i  Gyula 
igazgaio kiadásában megjelenő nagy nemzeti diszmű 
3-ik füzete' vétele után mondhatjuk, hogy minden 
füzet szebbnél szebb dolgokat produkál. A  3-ik füzet 
remek összeállítása Magyarország legszebb várait és 
gyönyörű tájképeit hozza ; minden füzet 16 ilyen 
képet tartalmaz, négy nyelven megjelenő szöveg ma
gyarázattal van ellátva. Kapható minden budapesti 
és vidéki könyvkereskedésben, megrendelhető a ki- 
adóhivatalban Budapest, Teréz-körut 38.

S z í n h á z .
S z o m b a t o n  4-én, az elmaradt „Királyné 

dragonyosaia helyett a szép zenéjü „Boeaceióu 
: került színre. A  közönség, mely az előadásra

egybegyiilt, nem is veszített rajta, mert olyan 
| precíz, s minden tekintetben sikerült operett 
Sí előadást régen hallottunk a székesfejér vári 
I színpadon. A z előadás oroszlán-része a kar 

személyzeté, mely különösen az első felvonás 
fináléjában hatalmas munkát végzett. A  ma
gánszereplők P e t r  i  k .(Bocacció), R é t i  (Pet
ronella), K á p o l n a i  (Beatrixe) —  naiva, aki 
operettben énekel s hozzá elég csinosan is. —  
M e z e i  (Pietró herczeg), valamint a három 
féltékeny félj, D o b ó  (Lambertuccioi, N é m e t  
(Skaldza), f í  e g  y  e s i (Lotteringi) szintén nagy
ban hozzájárultak az est teljes sikeréhez. V a- 
s á r n a p  6-án, délután „ M é l t ó s á g o s  c s i z 
m a  d i a“ este „ I  n g  y  e n é 1 ö k“ . Sajnálattal 
kell minden egyes népszínmű előadásnál tapasz
talnunk, hogy társulatunk nagyon gyenge a 
népszínműveiben, olyan keserű, fanyar minden 
élet nélküli lehetetlen alakokat látunk a színpa
don mozogni, hogy az ember csak a szinlap 
után kénytelen elhinni, hogy azok falusi ma
gyar emberek. — Jani (Dajka) valószínűleg 
nem keresett volna Pesten szolgálatot, ha olyan 
szép brillántos gyűrűket viselt volna Gólya
lakon is, mint a színpadon. B a l o g  Pista 
(Frank) pedig ne akarjon minden áron komikus 
lenni, meg van annak is ideje, szerepje válogatja. 
H é t f ő n  7-én, délután C z i t e r a s  operette, 
este N á n i  népszínmű dicséretes előadásban.

Sudermann „ P i l l a n g ó  c s a t  áj  á“ -ban, a 
melyet kedden mutattak be a közönség csa
latkozott Sőt mindvégig zavarban volt, hogy 
egy nagyon jó , vagy egy nagyon rósz darabot 
lát-e? A z impresziónak e bizonytalansága mu
tatja, hogy az az irány melyet Sudermann 
követ, a mi lelkűnkkel és Ízlésünkkel nem rokon. 
A  meseszövés is végtelen gyönge e darabban, 
s megvalljuk, tendencziát sem tudunk kihámozni 
belőle. A  mi sikert a „Pillangócsatau elért, az 
K á p o l n a i  Irén érdeme, ki rokonszenvesen 
állította elénk a romlatlan lelkű Rózsikét. 
N é m e t  túlságosan jellemzett. L o m n i c z i  el
lenben nem volt elég sneidig vigécz. H o l é c z y ,  
0  s ó k á n é  és P á l  á g y  i azt adták, amit épen 
lehetett csinálni szerepeikből.

FEJERMEGYEI NAPLÓ

Á lla t-k iá llítá so k .
Amaz időleges kiállítások közt, melyeket 

az ezredéves kiállítás keretébe fólvéttek, fon
tosságra első helyen állanak az á l  la t -k i  á l l í 
tá s o k . Ezekben részt vehet az ország minden 
marhatenyésztője, s mennél több a kiállítók 
száma, annál hivebben lehet bemutatni Magyar- 
ország minden állattenyésztési ágát. De egy
úttal a közönség tájékozást szerez a beszerzési 
forrásokról is.

A  foldmivelésűgyi minisztérium által ki
dolgozott programm legfőbb pontjai a követ
kezők :

I. E l s ő  n a g y  1 ó  k i á 11 i t á s (használati lo
vak). 8 nap. Május 5 — 12-ig.

(Hátas, hámos, igás, hegyi ló és ponny. E lő
vezetések, kocsiversenyek, lovas mutatványok, díj
lovaglás, négyes kettes és egyes fogatok és jelleg
zetes népfogatok bemutatása az ország minden ré
széből, csoportos felvonulások programm szerint min
den nap.)

Térdij egy ló után, nagy rekesz-állás 10 frt, 
köz Önséges istálló-állás 5 frt Bejelentési határidő: 
február 15.

II. J u h o  k és h í z o t t  s z a r v a s m a r h á k  
n a g y  k i á l l í t á s a .  7 nap. Május 13— 20-ig. 
Istállók 1000 szarvasmarhára és 2000 julira.

a ) Tenvész ju h ok : merinók, posztó- és fésűs- 
gyapjasok. — Husjuhok : angol di ■wus-juhok, hosszú 
gyapjasok és egyéb tenyésztések. —  Hazai fajták; 
raczkák, czigajáL —  Keresztezések.

b) Hízott szarvasmarha: szeszgyári és gazda
sági hizsalás. 1. Magyar fajta: 2. Nyugati fajták, 
tisztavérüek és keresztezések. K or és ivar szerinti 
osztályozás : boiju 6  hónapos korig, üsző, tinó 3 éves 
korig, ökör 3 évnél idősebb, tehenek, bika és bivaly.

c) H ízott ju h o k : merino-mesztkzek, franczia 
és más fésűs juhok, raczkák, czigaják. angol husjuhok 
és ezek keresztezései.

d) Kecskék
T érd ij: hízott szarvasmarlia (.bika, tehén, ökör) 

10 frt, boiju 1 éves korig 2 frt, kos 2 frt, egyébb 
juh vagy kecske 1 frt. szőj jós bárány térdijmentes. 
Bejelentési határidő: 1890. február 28.

T  c  n v  c s z-R 2 a r v a s m a r h á k és b i v a 
l y o k  nagy kiállítása. 8 nap. Május 24— 31-ig. 
Istállók : 2000 szarvasmarhára.

I. ö i Magyar fajták: 1. alföldi jellegű. 2. er
délyi jellegű. 3. hegyi jellegű.

b) Hegyi fajták: 1. Borzderesek. 2. l'inihtarkák. 
a) berni (simenthali) jellegű, o) pinzgaui jellegű, 
—  C) Egyébb fajták. — d> Hazai fajták. —  e) K e
resztezések.

II, Tény észbivaly ok.
Térdij : bika í> frt, teiién 4 frt, borjú J éves 

korig 2 frt, (szopós borjú térdijmentes, ökör 4 frt.» 
Bejelentési határidő: 1896. február 28.

IV. M á s o d i k  n a g y  1 ó  k i á 11 i t á s (te-
nyészlovak.) Istállók: zooo  lóra. Telivér angol,
félvér angol, arabs, noeiaiak, átmenetiek és ponnyk, 
mének, anyakanczák és csikók, egyes lovak, ménesek, 
Katonai díjlovaglások, elővezetések, versenyek, lovas 
mutatványolt, naponkint, programm szerint

Térdij : 1 ló után nagy rekesz-állás (loose bo\ i 
10 írt, közönséges istálló-állás 5 frt. Bejelentési ha
táridő : 1896. márczius 31.

V. E 1 óra é h e k n a g y  k i á l l í t á s a .  12 nap. 
A u gus,‘ us 20 — 31-ig- Méhesek 2000 kasra.

a j Középeurópai-, b) délmagyarországi-, c) olasz-, 
d) krajnai-, ej eyprusi-, f )  kaukázusi fajták. Egész 
családok és egyes anyaméhek (királynők).

Térdij : kasonkint 50 kr. Bejelentési határidő : 
1906. junius 15.

VI. T e n y é s z  és h i z o  t t s e  r t é  s e k nagy 
kiállítása. 8 nap. Szeptember 1. — 8-íg- (Hazai kondor- 
és simaszőrü sertések, külföldi fajták, keresztezések).

T érd ij: kan 2 frt, kocza és V2 éven felüli 
növendéksertés 1 írt. Va évnél fiatalabb malacz 
térdijmentes. Bejelentési határidő: 1896. április 1.

V II. B a r o m f i -  és e b k i á l l i t á s .  !Ketre- 
czek 1 ( ( ( c  í-íitnyasra és boxok 2000 ebre.

5 ’

o ) Haszon- és dísz-baromfiak: tyúkok, gyöngy-, .  
tyúkok, pulykák, kacsák, ludaL faczánok, ga lam bok .» 
hízott baromfiak (leölt és tisztított állapotban is). 
b) Tengeri nyulak. c) E b ek : vérebek, vadászebek, - 
őr - és házi-ebek, fényüzési ebek, különlegességek. 
Egyes példányok és almok.

Térdij : ebek darabonkint 2 frt 50 kr., almok 
, (legkevesebb 4 drb ebbel) 4  frt. Baromfiak ketre- 

czenkint 1 frt, (egy ketreezbe 3 darabnál több nem • 
helyezhető. Galambok és tengeri nyulak páronkint ‘ 
50 kr. Bejeelntési határidő : 1896. április 30.

Ebekre a bejelentési haiáridő később fog meg- 
állapittatnL —  A z ebkiállitás 3 napig tart és esetleg 
junius végén nemzetközi jelleggel rendeztetik.

Bejelentések és tudakozódások a földmivelés- 
ügyi minisztérium kiállítási irodájához mtézendők. 
Budapest, városliget mezőgazdasági csarnok. Ugyanott 
válthatók névre szóló bérletjegyek az összes állat- 
kiállitásokra 5 (öt) írtért.

* A  zóuadijszabás fölem elése. Annak 
idején hírt adtunk már arról, hogy a magyar 
állam vasutakon úgy a személy- mint a telier- 
áru-szállitás díjtételeit tel akarják emelni 
Hir szerint ezt a reformot már ebben az 
esztendőben akarják megvalósítani és az erre 
vonatkozó javaslatokat már ki is dolgozták, de 
a minisztertanács még nem hagyta jóvá. A  sze
mélyszállítási díjtételeket az első kocsi-osztály- 
tályban jelentékenyen, a második osztályban 
csak a két legtávolabbi zónára fogják felemelni, 
mig a harmadik osztály dí jtételei változatlanok 
maradnak. A  teher-dijszabásnál arról van szó, 
hogy a tömeg- és darabárudijtételekhez hozzá
csatolják az 5, illetve 7%-os szállítási adót. 
Ez a fölemelés azonban nem lesz általános, 
mert egyes termékekre és relaezíókra nem fog 
kiterjedni. A  kormány ettől a reformtól 4 millió 
forint bevételi többletet remél és pedig egy 
miilót a személyek- három milliót a teher-dij- 
tételek révén.

* Drágul a kőszén . A hideg beálltával 
elmaradhatatlannab tartják a kőszénbánvák 
tulajdonosai a kőszén árának fölemelését. Még 
egy hétig sem volt, hideg s a csehországi kő- 
szénbányák közt — amint Prágából sürgöuy- 
zik —  mozgalom indult meg az árak felemelése 
iránt, sőt egyes bányák máris felemelték 3 —4 
krajczárral métermáz.sánkint az árakat. Nincs 
kizárva, hogy a magyarországi hányák szintén 
követik ezt a példát, a melvlyel saját jövedel
müknek semmiképp sem árthatnak. A szegény 
ember pedig vagy fázik, vagy tizet.

* A z  állam csikóvásárlása . A  tüldmi- 
velésügyi miniszter felhívja azokat a méntulaj- 
donosokat, a kiknek birtokában legalább is négy 
jószármazásu, szabályos testalkatú, saját neve
lésű. egyéves méncsíkó van s a kik azokat el 
kívánnák adni az államnak, hogy ezt a szán
dékukat tudassák a íVdmivelésűgyi minisztéri
ummal. 50 kros bélyeggel ellátott nyilatkozat
ban. A  bejelentést" 1SÜH. évi február hó l-éig 
fogadják el.

* A z  llj sertésvész. A  sertésvész máso
dik kiadása, melynek létezését a hivatalos 
orgánumok minden erővel letagadni igyeksze
nek, kezd igen kellemetlen mérveket ölteni. 
Erre való tekintettel tiltotta el a kormány a 
Szerbiából való sertésbehozatait. mert igen 
valószínű, hogy onnan hozták be most másod
szor a vészt. A  szerbiai sertésállomány, úgy 
látszik, teljesen inficziálva van, a mire nézve 
jellemző körülmény az, hogy Kőbányán ama 
38 szállás közül, a melyekben szerbiai sertések 
vesztegelnek, 27 szállásban határozottan kon
statálták a ragadós száj- és körömfájást. A  
magyar kormány már tudatta Szerbiával, hogy 
mindaddig nem fogja felolda í a behozatali zár
latot, a mig a Kőbányán veszteglő összes ser
téseket le nem ölték és a kőbányai veszteglő 
szállásokat újra nem fertőtlenítették.

0 0 0 0 0 0 2 1



gS.TKBJtEtfY.BI NAPLÓ,
1896. január 6.

nftk j.
intéuaénjré^ek, behozatala. várakozóit felöl 
jórU$|« jofa  sb I. Maayar OsttálvBorajár'~  --r-B-'— XTV-rv* -i-M *llyéa nitóysáetü volt, »  H.. Magyar jptiWmrtfiwnM, \ 
mini otumklonképem milleniami somjntékna),.....T „  T11 ir.r—̂  - ____________  ___, az érdeklő-
déa még fokozottabban fog nyilvánulni, mert a II. osztály
kor tőótépi sokkal nagyobb előnyöket biatoait, mint as I-so, 
■bőkezűbben lévén szervezve amannál. Megtekintettük a | 
játófíiÉrret és ogy találtuk, hogy a II Magyar Osztály- 
sorsjótók 120,000 sorajegygyel 45,007 hÓTQm oiztélyba so- 
?oz^t;,nyeseményt tartalmaz összesen 9 millió 300,000 ko
rona összértékben. Az első osztály, melynek húzása 18 6. 
február 5—7 sjtotik meg 10,000 — össseBen egy millió
269.000 korona értékű nyeremény nyel kecsegtet, köztük | 
80,000, 00.000, 40,000, 30,000, 20,000,15,000. 10,000 stb. 
koronáé főnyereményekkel. Egy hónapra rá és pedig már- 
eou9 11—14-ik következik a második osztálynak huzésa 
szinten 10,000 nyereménynyel — össseien egy millió
648.000 korona értékben, köztük 100,000, 60,000, 40,000, 
SOjOOO, ,20,000, 15,000, 10,000, stb. korona értékű főnyere-, 
menyekkel. A harmadik osztály 25,007 nyereményt nyújt 
összesen 6 millió 284,000 korona értékben. Ennek húzása j 
máíQS 12—28-ig eszközöltetik. Ezen osztály 58— 400,(KXÍ—
6.000 korona értékű fo-; a szerencsekerékből legutolsónak ki
jött főnyereménynyel ezenkívül még egy600,000korona értékű | 
nyereményt nyújt sőt a tulajdoncuj is jár, minélfogva a le"- : 
uzerenosésebb esetben eme főnyeremény Egymillió, legked
vezőtlenebb esetben pedig 600,000 korona értékű összegre 
emelkedik. Egy-egy osztályra érvényes sorsjegy ára 20 írt, 
azonban e« alkalommal is fentartatott a sorsjegyeknek 
általánosan kedvelt ama felosztása, mely szerint fel (10 
írtért), tized (2 frtért) és huszad (1 írtért) sorsjegyek is 
kaphatók. Az osztálysorejétek közkedveltségénél fogva a j 
I!. Magyar Oaztálysorsjáték sorsjegyei is előreláthatólag 
gyorsan fognak elkelni; igyekezzék mindenki, hogy meg
rendeléseit H c in tz e  Károly főelárusitónél Budapesten, 
B é r v ita - té r  3. idejekorán megtegye.

Szerkesztői üzenet.
— PolgArdl. Köszönettel vettük értesítését, » kér

jek övére is tudósításait.
— XiOvaaberóny. . . r . . . o. Ha rekriminációja j 

t dalárdái hírre vonatkozik, akkor szíveskedjék tudomásul 
venni, hogy nincs igaza. Egy olyan lap. mely az ország I 
minden részibe jár, a alig képes a közlendő anyagot kellő- 1 
kép összevontam, nem közölhet hasábos tudósítást egy i 
falusi dalárda működéséről. Azt csak lovasb erényi ujgág 
tehetné. Mi kellőleg méltattuk az érdemet, de hűsítőit e- ] 
menyeket nem zeugedezhetfenk, bármenyire tiszteljük is a 
k'Tssbert iiji dalárdát és jeles vezetőit.

— L iberá lis , Hogy öu nincs megelégedve színházi 
kritikáinkkal, azon éppenséggel nem csodálkozunk. .Vala
hány clkapatott és rossz színésznő van a világon, ac mind 
▼agy ellenség -nek vagy ostobának mondja a kritikust. 
Máskor azonban, ha auonym akarja prózáját bemutatni, ne 
irtága írjon, hanem írasson valakivel átok közül, kik itt 
őa liberális voltáról meggyőződtök.

Herbabny phosphorsavas

K/.Ö11 áfi év óta jó eredményűvel alkal- 
| mázott mell-szörp uyálolűóUg, köhögóat- 
j czlllapíiölag és ízzadtság-osőkkentöle^ hat, 

ralamint az étvágyat, em ö « té .t  i. táplál- 
koxMt elöaagltve, a tu te t  erősíti. A  szi
rupban lovü vas könnyen asszimilál ható ter- 
mésísetéiiél fogva a vérképződé.™, oldé- 
kony phosphormész-só tartalma által pedig 
különösen a oiontképzödéare fontos.

1 ŰTíg i f i  1 írt 25 ir, tssiis siMsgdissal Sí irralídrsgihli.
lijjelmtetis! imánk

mindenkit az ugyanily 
vag-y hasonló név alatt 
folmeriilt.de a mi ere
deti készitményiiuk-
töl ngy ö.Bzetételro, 
mint hatásra httlön-

, . . .  . . .  M«S utánzatoktól, s
ezort m m dig k izáróla g  a H p rbabu y -fé le  
M e s /. -V a s -S z ö r p  kérendő. Ü gye ln i k ell 
továblnij h o g y  a m ellékelt és b e je g y ze tt  

| védjegy mludím üvógea rajta leg y en , és 
t senki oicsou h  urakért, v a g y  inás ű r i ig v

Alatí ue engedje rávátetul macát utánza
tok fö.3arláaara T

B E C S ,
g yógyszertá r „zű r B arm h erzigkeit“

Kiilümli'aMo 73. n. 73.j Azonkívül kapható a legtöbb g y ó g y  tárban.

>

Hahlknecht Keresztéi)
St. D L B I C B ,  O B Ö D B E * i  T I » L

k»íáMOTyi°jfazolyokfd«™^r^v^?erMí^takt irttárok" 
s minden ezen szakmába vágó munkáknak fából való kifaragására. 

Képen árjegyzéket kívánatra ingyen .
Ajánlat:

Hahlknecht Kérésztély urnák St-Ulrich tfrödenben, 
Tirol, a szent-iváni plébánia-templom számára (pécsi egyház
megye, Magyarorszag) hat férfinagyaágn szobrot szállított oly 
mesterien és oly olcsón, bogy alnürott indíttatva érzi magát, 
Hahlknecht urat valamennyi főt. plébános nr figyelmébe ajánlani. 
Müvei lélekemelőén hatnak és bizonyítják, hogy a vésőnek 

igazi mestere alkotta. Mahiknecht nr minden tekintetben megérdemli a pártfogást.1 
Pécs 1894. jul. lö. Troli P- Ferenci s. h„

’ írebinjei püspök és pécsi nagyprépost.
Hahlknecht Keresztély urnák St. Ulrichban.

Fogadja legteljesebb megelégedésünk, és elismerésünk kifejezését Térés, Jézus 
s Keresztes Set.-János szobraiéi t, melyet Ön templomunk számára szállított nemcsak 

a valóban kitűnő kidolgozásért, hanem az olcsó árért is. A  szobrok igen szépek, 
ájtatosságra gerjesztők és teljesen megfelelnek kívánságunknak. Mindenki csodálja 

szobrokat s mi mindenkinek, különösen pedig a zárdáknak ajánljuk Ont.
liivál 1 tisztelettel: A karmellta-apiozák mandorfl konvsntje,

Sopron mellett (Magyarország), 189*. Jól. 28.
Igen tisztelt Uram!

Ezennel bizonyltom, hogy a Jézus Szentséged Szive éa a, Lourdesi Ssüzanga szobrok 
általános tetszést keltettek és az Ön üzletét a legkedvezőbb világításba helyezik. 

Császár (Magyarország), 1895. jul. 24. Tiszt.: WohlmuthFarencz plébános.
m

A  legjobb

Szili-Szappan

Szappan,
a  k u l c s  b é l y e g b ő l .  J í

✓

T u l a j d o n s á g a i :  
Igen jól kiszárított, 

kitünően tisztit, 
használatban a legtaka

rékosabb.

BW  Jötáll a fehér
nemű és kéz tiszta- 
ságáért és ártalmat
lanságáért.

Kapható a legtöbb szakbavágófdetail-üzletben.

ZBITEK E. Neustiftban
. (Olmütz mellett).

Készít:

Üvegmozaikot szent sírokhoz, Lourdesi 
szobormű és urnapi oltárokat.

Ö s z e n t s é g e  XIII. L e ó  p á p a  á l t a l  k i t ü n t e t v e .
A szentpétervári katliolikus akadémia, a konstantinápolyi német misszió és 

számos elismerő okiratok.
K épes á r jeg y zék  ingyen.
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- f  é I 0P S E R H O F E R
G Y Ó G Y SZE R T  Á R

BÉCSBEN, I. KÉR., SINGERSTRASSK IS. SZ. ALATT

VérlisítHó labd
„zum goldenen Reichsapfel“.

, . . .  .. , . , ®  azelőtt általános labdacsok név alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel
csakugyan :dig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásokat ezerszeresen be ne bizonyították volna. Évtizedek óta ezen 
labdacsok általános elterjedésnek örvendenek s alig van család, melyben ezen kitánö háászerböl készlet nem volna található.
. „  v.öfr ? ~ íían ° rv?8 al?al ezen labdacsok háziszeriü ajánltatnak ős ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rósz emésztéstől
Í S / í i i  • A öL e/iex.nek; S í í  ®P®*zavar?k> májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vórtísz- 

fögva kituno hatással vannak vérszegénység s az abból eredi) bajoknál is ; igy sápkómái, idegességből származó 
lej iá] ásóknál stb. nlzen vértisztitó labdacsok olyan könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán 
még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetik.

, . A. számtalan bálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük vissza
nyerése folytan hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat 
egyszer használta, meg vagyok győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Schlierbaek, 1888. október 22-én.
Tekintetes Ur!

Alulirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vértisztitó lab
dacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjék.

Neureuter Ignácz, orvos.

Hraaehe, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes Ur!

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai,kezeim közé kerül
tek, melyeknek hatását ezennel megírom: Én gyermekágyban 
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé 
képes végezni, és bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön 
csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. A z 
Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a mint 
már másoknak is egészségük visszanyerésére segitségül szolgáltak.

! Kriílic Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt Ur!

A  legforróbb köszönetemet mondom ezennel -Önnek 61) éves 
nagynéném nevében. A z illető 5 éven át szenvedett gyomorhurnt- 
ban és vizkórságban, mái’ életét is megunta, melyről egyébként 
le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán 
tökéletesen kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márczius 27-én.
Tekintetes Ur!

Alulírott ismételten kér 4 csomagot az < >n valóban hasznos 
labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak al
kalmam nyílik, a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. 
Ezen hálairatom tetszésszerinti használá ára ( Int ezennel felhatal
mazom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Getschdorf, Kchlbach mellett, Szilézia 18s6. okt. 8-án.
T. Ur!

Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cso
magot 9 dobozzal küldenni szíveskedjék. Csakis az Ön csodála
tos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomorbajból, mely 
engem öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labdacsok nálam 
sohasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszönetemet ki
fejezem, — vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdabsok csakis a Pscrliofcp J.-féle, az 
„arany birodalmi almához4* czimzett gyógyszertárban, 
Bécsben I., Singerstrasse 15. sz. a., készíttetnek valódi minő
ségben, s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. 
E gy csomag, melyben 6 doboz tártálmaztatik, 1 írt 05 krba 
kerül; bérmentetlen ntánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. E gy cso
magnál kevesebb nem küldetik el. _

A z összeg elöbbeni beküldésénél (mi legjobban postautal
vánnyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 
1 írt 15 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 írt 40 kr., 4 
csomag 3 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 
20 krba kerül.

NB. Nagy elteijedtsógük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb 
nevek és alakok alatt utaztatnak; ennek következtében kéretik csakis Paer- 
hofer J.-féle vértisztitó labdacsokul követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Peerhofer J. névaláirássul fekete színben 
és minden egyes doboz ugyanazon aláírással vörös színben van ellá va.

A m e r i k a i  k ö s z v é n y k e n ő c s ,  s r ors és bizt09 hatá8a-
legjobb szer minden bösz- 

vényes £3 csúzos bajok, u. m.: gerincz-agy-bántalom, taggszag- 
gatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fülszaggatás stb. stb. 
eUen. 1 forint 90 kr.

T a n n o c k i n i n  h a j  k e n ő c s

Á l t a l á n o s  t i s z t i t ó - s ó

G o l y v a - b a l z s a m ,

PSERHOFER J.-töl. Evek 
hosszú sora óta valamennyi 

hajnövesztő szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. 
Egy elegánsan kiállított nagy szelenczével 2 forint.

Á l t a l á n o s  t a p a s z  STEUDEL tanártól. Ütés és szúrás
által ujjkukacz, sebes- vagy gyuladt- 

mell vagy más ily  bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 krajczár.

F a f f v b a l z s a m  PSERHOFER J.-töl. Sok év óta a fagyos
tagokra és minden sebre, mint legbiztosabb 

szer elismerve, 1 köcsöggel 40 kr. Bérmentve 65 kr.

U t i f ü n e d v  eo«F általánosan ismert kitűnő házi-szer hurut, 
rekedtség görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegese 

ára 5< * kr., 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

E iG t -ö S S Z P n C Z ií i  csöppet i, megrontott gyomor, rossz
emésztés és mindennemű altesti bajok ellen 

kitűnő názi-szer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.

BULLRICH A. W.-töl. Kitűnő 
háziszer a rossz emésztés minden 

következményei u. m .: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomor
hév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1  forint.

A n g o l  c s o d a b a l z s a m  L üy f . 5ü, kraj ‘ ;zár’ kis five«
íz Kraiczar.

P o r  a  l á b i z z a d a s  e l l a n .  E zen P °;izzadast s az azáltal képződő 
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan 
szer van kipróbálva.* JÉgy 'dobozzal 50 kr. Bérmentve 75 kr.

kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 kr.. 
bérmentes küldéssel 65 kr.

Ezen itt felsorolt készítményeken az osztrák lapokban hir- 
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek 
raktáron vannak és a készletben netán nem levők gyorsan és 
olcsón megszereztetnek. —  Postai megrendelések a leggyorsabban 
eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre bekiildetik; nagyobb meg
rendelések utánvéttel küldetnek. — Bérmentve csakis o ly  eset
ben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.
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Ifj. FUSTER IMRE
asztalos- ;s kárpitos butorraktára

Székesfej érvár, iakola-ntoza 10.

A nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú

#  #  kárpitos és asztalos 
butorraktáramat, #  #  #
hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbik, n. in.: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottománok, tükrök, képek és 
más itt tel nem sorolt asztalos- és kárpitos
munkák.

Különösen ajánlom figyelembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek: 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
czinire különösen vigyázni kérem.

Tisztelettel:
Ifj. FÜSTÉR IM RE.

S é d e t !  h i r d e t é s .

Sárosd mezővárosában fekvő és gróf 
Esterházy Béla tulajdonát képző úgyne
vezett egyleti liáz, az ahhoz tartozó ezirca 
23 holdnyi szántófölddel, vagy esetleg 
ezek nélkül is hat évre bérbe adatik.

Zárt levelii ajánlatok —  melyek vissza 
nem küldetnek —  dr. Fekete Izidor jog 
tanácsoshoz küldendők: kinél is a bérleti 
feltételek megtekinthetők.

A  ientjelzett ház holt és vendéglőül 
is használható.

Alkuszok kizárvák.
Az ajánlatok 18 9 6 . j a n n ü n

20-ig fogadtatnak el.

Dr. Huszár Adolf
FOGORVOS.

Siíksifejémrott, isMi-iitci saját bíz,
Foghúzás, plom bá- 

lás és m űfogak a legújabb
vívmányok alapján.

RENDEL 8 - 6
Állandóan Székesfehérvárott.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ
1896, január 8.

í í
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Hazai műiparí
K itűnő erőteljes, széphangu s tartós 
szerkezetű, kisebb és középnagyságú  

előljátszó pedálos

■  U J »

templom-orgonák
szállításra készen, mérsékelt áron eladók. A lul
írottnál szakbavágó megrendelések minden 
nagyságú nj orgonákra a legújabb (Pneumati
kus) rendszer szerint, valamint javítás a han
golásokra az ország bármely részéből elfogad
tatnak. s rövid idő alatt eszközöltetnek mérsé
kelt árakon. Bővebb tudósítással készséggel 
szolgál:

Satalay G yula
mtiorgojia építő'intézete, Székesfejérvárott.

♦  i
♦ 
♦  
♦ 
♦ 
♦
♦
♦ 
♦
*
&

Templomi szövetek gyára.

Kitüntetve 1871. *  Kitüntetve 1881.

D E I L E R  J Ú Z S E F
templomi szerek gyára és templomi ruhák készítése

Bécs, VII., Zieglergasse 27.

K épviselő: B R Ü C K N E R  F E R E N C Z .

Megrendelésre készitek minden templomi ruhát, úgymint: casulát, 
yeesernye - köpenyt, dalm atikát, velumokat, s t ó l á k a t ,  
m enyeseteket, zászlókat stb.. valamint egész o r n a t n s t  a 

legkorrektebb kivitelben.

♦  Templomi szükségletek.

Hirdetések felvétetnek

kiadóhivatalban
Szent-István-tér 1. sz.

Nyom. Számmer Imrénél, Szék^fejérvárott.
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